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                                                                                                                                                                          JEAN PATERAS,  miti, nrpsi, somi.

Place of Birth:  Costa Rica




Tel: 0044(0)2077303235





Address:  1, Lurgan Mansions,

         email: jean.pateras@btinternet.com
                 Lower Sloane Street,     



Mob:  07850632394

     London, SW1W 8BH
Education:     Escuela Americana, El Salvador





Lincoln School, Costa Rica



Flexford House, England



St. Clares, Oxford



St James College, London,



Colegio de Traducción la Sabana, Costa Rica



Instituto de Idiomas Internacional, Spain
Vetting:
CTC, SOCA, NCA Vetting- (Highly Vetted)
Employment:  1970-1973 Interpreter/Translator for Thorn E.M.I.



 1973 – 1975 Interpreter/ Translator at Wool Secretariat



 1975 – 2020 Freelance Spanish/English/Spanish Interpreter/Translator


            New Scotland Yard, Pinochet Case,

War Crimes Falklands Investigation Argentina



House of Lords Interpreting for Spanish Judge




British Council in Mexico/in Mexico



Serious Organised Crime Agency/England/ Colombia

`

Ministry of Defence/Spain – U.K.




H.M.S. Customs, VAT, Immigration etc.




All Tribunals up and including House of Lords




World Oil Congress/Energy/
2.




Commercial Clients Diverse Fields



Audio Visual Translations Diverse fields.



Large Multinational Companies Diverse fields Oil/Medicine/




Engineering/Machinery/Mining etc.




Shipping Arbitrations




International Conferences/simultaneous Health Care/Oil 

                                    8 Sensitive Interpreting Cases in Colombia/Judges/Police




Ocensa Pipeline Litigation, Rolls Building 15/10/14-16/01/15



Medical Conferences




Medical Appointments




Family Courts




Divorce Courts

Interpreting for Argentine Film Directors



Interpreting for CNN programme re Changing the World




Interpreting for Mexican Film Directors




Interpreting for President Fox / Mexico




Interpreting Between CPS and Fiscalia Colombia in Colombia




Transcribing Interviews for Goldsmith University on Torture




Interpreting Prime Minister Rajoy’s speech to Parliament live





For Bloomberg TV 11/10/2017 



24/8/2020 Webinar – Interpreting on Leadership with Gender 




Perspective – Latin America



3/11/2020 Webinar – Interpreting for the RH Teresa May on 






Domestic Abuse – Global   
Additional:
Member of the Institute of Translators and Interpreters I.T.I.



Member of the National Register of Public Service Interpreters



Hon. Treasurer (1984) Association of Police & Court Interpreters



Vice Chairman of Anglo Latin American Foundation, ALAF


Vice Chairman of the Anglo Central American Society, ACAS


Member of Society of Metropolitan Police Interpreters



Member of Hurlingham Club

References:  John Traversi  – traversijohn@aol.com – 0207 489 2727

           Barbara Hecht  – Bhecht@lawsol.co.uk - 07930328091

Continuing Profesional Development
2nd March 2016 - AGM for Society of Metropolitan Police Interpreters
10th March 2016 – Mediation and Interpreting at Middlesex University

25th January 2019 – Dual Spanish/English Litigation Workshop – Translation

3.

30th October 2020 – Light, Standard and full post editing of Machine translations CIOL

11th January 2021 – Terpsummit 2021 – Fit for the Future – 30 hours

2nd February 2021 – Key Interpreting Issues arising from Modern Slavery and Human 



Trafficking – 2 Hours
